Stanovy sociálního výboru Sboru Církve bratrské v Brně -Betanie

I.Úvodní ustanovení

Čl. 1

Uvedené stanovy vycházejí z biblického učení o konající lásce; upravují tvorbu, používání a hospodaření se sociálním fondem Sboru Církve bratrské v Brně – Betanie (dále jen „fond“).
Aktualizace stanov je zahájena členy sociálního výboru nebo staršovstvem a podléhá schválení členského shromáždění Sboru Církve bratrské v Brně – Betanie (dále jen „sbor“). Členové sociálního výboru jsou voleni z řad členů sboru.

Čl. 2
Fond je určen k zabezpečování naléhavých sociálních potřeb lidí patřících do okruhu sboru, zejména členů a přátel sboru a jejich rodinných příslušníků. Prostředků fondu je možné použít také k účelům dobročinným a humanitárním a to i příjemcům mimo okruh sboru.

Čl. 3
Na poskytnutí prostředků z fondu není právní nárok.

Čl. 4
Prostředky poskytnuté z fondu nemusí být vráceny; to neplatí, jde-li o půjčku, nebo je-li dále stanoveno jinak.


II. Tvorba fondu
Čl. 5
Fond je tvořen:
a) peněžitými dary členů a přátel sboru, případně i jiných osob, pokud dárce prohlásí či dá jinak najevo vůli, aby jeho dar byl příjmem fondu,
b) splátkami půjček poskytovaných z fondu,
c) úroky nebo jinými přírůstky k prostředkům fondu,
d) peněžitými příspěvky z jiných prostředků sboru na základě rozhodnutí staršovstva nebo členského shromáždění 
e) sborovými účelovými sbírkami.



III. Používání fondu
Čl. 6

1)Prostředků z fondu lze použít k poskytnutí daru nebo půjčky za účelem zmírnění naléhavé sociální potřeby a to v případě jednotlivce až do výše 10 násobku a v případě rodiny až do výše 20 násobku měsíční sazby životního minima stanoveného právním předpisem s přihlédnutím k aktuální výši fondu.
2) Půjčky nebo dary z fondu se poskytují po pečlivém prověření všech podstatných okolností a celkové sociální situace toho, komu mají být poskytnuty; přitom se posuzuje zejména aktuální sociální potřebnost a její důvody, výše stávajících příjmů, jakož i reálná možnost jiných příjmů a také ochota a schopnost toho, komu mají být dar nebo půjčka poskytnuty, tyto jiné příjmy získat. Všechny získané informace mají důvěrný charakter a jako s takovými s nimi musí být nakládáno.
3)Při posuzování sociální potřebnosti se přihlíží ke kritériím, jež jsou uváděna v právních předpisech upravujících pomoc lidem v nouzi.
4)Dary a půjčky z fondu se poskytují na základě písemné darovací smlouvy nebo smlouvy o půjčce; smlouvy podepisuje za sbor hospodář sboru nebo jiný statutární orgán sboru.
5) Půjčka z fondu je bezúročná.
6) Doba splatnosti půjčky bude dohodnuta ve smlouvě o půjčce; nesmí však být delší než pět let.
7) Použije-li příjemce prostředků z daru nebo půjčky k jinému účelu, než ke kterému mu byly
poskytnuty, je povinen dar nebo půjčku (její zbytek) vrátit do jednoho měsíce ode dne doručení písemné výzvy ke vrácení daru nebo splacení půjčky.

8) Dary a půjčky z fondu mohou být poskytnuty opakovaně, vyžaduje-li to sociální situace příjemce. Další půjčka z fondu však může být poskytnuta teprve po splacení půjčky předchozí. Půjčka nebo její nesplacená část může být ve zvlášť závažných případech prominuta.




IV. Hospodaření s fondem

Čl. 7
1) O použití prostředků fondu rozhoduje sociální výbor sboru podle zásad uvedených výše v oddíle III.
2) Není-li sociální výbor sboru funkční (viz čl. 10 odst. 4), rozhoduje o použití prostředků  fondu podle stejných zásad staršovstvo sboru.

Čl.8
1) Prostředky fondu se evidují odděleně od ostatních prostředků sboru. 
2)Prostředky fondu se ukládají na samostatném účtu nebo podúčtu sboru vedeném u banky.
3) Při hospodaření s fondem je dbáno příslušných právních předpisů včetně účetnictví.

Čl.9

1) Předseda sociálního výboru prostřednictvím hospodáře sboru předkládá staršovstvu sboru do konce ledna každého roku zprávu o hospodaření s fondem v předchozím kalendářním roce; jedno vyhotovení zprávy předá předseda sociálního výboru revizorům sboru.
2) Hospodář sboru uveřejní ve Výroční zprávě sboru za předchozí kalendářní rok podstatné údaje ze zprávy o hospodaření s fondem v rámci své zprávy o hospodaření s majetkem sboru. Za podstatné údaje určené ke zveřejnění se nepovažují jména těch, kteří v daném roce obdrželi ze sociálního fondu dar nebo půjčku, resp. kteří ji vrátili, ani informace o jejich majetkové a osobní situaci.


V. Sociální výbor sboru
Čl. 10
1) Sociální výbor tvoří čtyři členové sboru. Sociální výbor je zvolen členským shromážděním sboru. Členové sociálního výboru nejsou členy staršovstva sboru.
2) Členství v sociálním výboru je čtyřleté; člen výboru může být volen opakovaně.
3) Členství v sociálním výboru zaniká uplynutím funkčního období, vzdáním se funkce nebo smrtí člena. Staršovstvo sboru může rozhodnout o zrušení členství v sociálním výboru v případě, je-li toto členství dlouhodobě bez vážných příčin pouze formální bez aktivní účasti na činnosti výboru.
4) Sociální výbor je nefunkční, klesne-li počet jeho členů na méně než tři. V takovém případě se koná co nejdříve volba nových členů nebo nová volba celého výboru. Volba sociálního výboru postupuje dle příslušných ustanovení pro volbu staršovstva dle aktuální verze Řádu správy CB.

Čl. 11
1) V čele sociálního výboru je jeho předseda, který svolává a řídí jednání výboru, v jeho nepřítomnosti pak místopředseda výboru.
2) Usnesení sociálního výboru je přijato, pokud pro něj hlasovali nejméně tři členové výboru. Sociální výbor je usnášení schopný, jsou-li přítomni nejméně tři členové výboru.
3) O jednání sociálního výboru se pořizuje zápis, jehož kopii obdrží všichni členové výboru a hospodář sboru. Sociální výbor se schází podle potřeby. K jednání sociálního výboru je vždy zván hospodář sboru.
4) První jednání sociálního výboru po jeho zvolení iniciuje hospodář sboru nebo jiný pověřený člen staršovstva. Na prvním jednání po svém zvolení si členové sociálního výboru zvolí předsedu a místopředsedu výboru; o volbě bude informováno staršovstvo a celý sbor. Všem členům výboru správce sboru spolu se staršovstvem udělí požehnání s přímluvnými modlitbami v některém z nedělních shromáždění následující po volbě sociálního výboru.


Čl. 12
Sociální výbor zajišťuje spolupráci sboru s charitativními a diákonskými organizacemi
při konkrétních charitativních a diákonských akcích. V rámci této spolupráce sociální výbor zejména
a) organizuje sborové charitativní sbírky šatstva, hraček apod.
b) iniciuje prostřednictvím staršovstva vyhlášení sborových peněžních sbírek na konkrétní charitativní (tj. dobročinné a humanitární) účely.

Čl. 13
1) Nejpozději do 30 dnů od volby jsou členy sociálního výboru zvoleni předseda a místopředseda výboru. O volbě bude informováno staršovstvo a sbor.

[bookmark: _GoBack]VI. Ustanovení závěrečná
Čl. 14
Tyto stanovy o sociálním fondu sboru byly přijaty na členském shromáždění konaném dne ………. 2018 a nabývají účinnosti od ………… 2018.
